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feliciteeren »onder stipte geheimhouding,"
met uw benoeming.

RAS

Ho, ha, zoo'n kleintje! (/zz/ r̂«««/'/èif 200-

z>z
RAS.

Mooi hé? Ja, verd . . . mooi (,fo//z

RAS.

Een lelie, ha ha, die Absburg . . .
CORRY.

Wat, Absburg?
RAS.

Wel, hij zei, dat je een lelie was.
Corry.

Zoo. Vindt mijnheer van Absburg me
toch mooi?

RAS.

Hij? Nu of hij. En wie' vindt dat niet,
wie is er niet verliefd op mijn lelie (&ƒ-

CORRY

Nu ja , . . . verliefd.
A c h t s t e T o o n e e l .

HEIN op (

Als u blieft, mijnheer, («ƒ).
N e g e n d e T o o n e e l .

RAS (;;« /V-zzVẑ  7wz /z^ &?>$?).
H'm, het duivenbakkesje . . . Enfin 't

moet toch (zWrt') zeg Corry, jij lacht er
maar om, alsof jij niet verliefd kan wor-
den (/a^<?«^) en dat is me een gedoe,
als een mensch verliefd is. Hoe ouder,
hoe gekker zeggen zij wel eens (,z«r/tó«*/)
ja hoe ouder hoe gekker, denk je misschien.

CORRY.

Wat wil u daarmee zeggen? Zoo oud
ben ik toch nog niet.

RAS.

Neen, jij niet mijn kleintje, mijn kuikentje,
maar ik, — zie je — ik ben zoo jong niet
meer en toch . . .

CORRY (.ÏAJW/ /z«?z zw.sr/zrz'/èz' «ÖTZ).

Wat meent u?
RAS.

Ik ben altijd lief voor je geweest, niet-
waar? en ik zal dat altijd voor je blijven,
wees daar maar niet bang voor, mijn
poesje. Maar kijk nu niet zoo verschrikt,
toe Corry?

CORRY.

Maar ik begrijp u niet!
RAS.

Niet? Maar vindt je 't dan zoo onbegrij-
pelijk dat ik nog verliefd ben?

U verliefd?
CORRY.

RAS.

Zeg 't niet op dien toon, zoo minachtend.
Zij is zoo mooi en zoo lief, als je haar
kende, als . . .

CORRY.

Vader. . .
RAS.

Maar kindlief, dan . . .
CORRY (.JZW ,fc»z &;•«£•).

Hoe kan U tegen uw dochter spreken
over zoo'n . . . schepsel ?

RAS.

Zoo'n schepsel ?.. . Maar dat schepsel
zal mijn vrouw worden. Ja 't kan me niet
verdommen of jelui 't goed vindt of niet;
ik ben de baas over me zelf en over mijn
geld en over jou ook en als je veel kabaal
maakt, dan ga je de deur maar uit.

CORRY.

Natuurlijk ga ik de deur uit, vóór die
vrouw er in komt.

RAS.

Neen Corry, neen kind, zoo meen ik
't niet, hoor. Waarom maak je mij zoo
boos? Je weet toch wel, dat ik zooveel
van je houd, dat ik je niet kan missen.
Neen, mijn schatje mag niet de deur uit-
gaan. Als je ziet dat zij een echte dame
is, want als je haar kent. . .

CORRY.

Maar ik wil haar niet kennen (#z£/#ztf£z'zV).
Wanneer zal dat gebeuren?

RAS.

Kom, kind, wees nu toch eens kalm.
Als je ziet hoe lief zij je vader heeft en
hoe lief ik . . .

CORRY.

Spreek toch niet van liefde.
RAS.

Corry, geloof je dan niet. ..
CORRY.

Wanneer zal dat gebeuren, vraag ik u?
RAS.

Zeg kind, wat zou je er van zeggen, als
wij te Brussel gingen wonen ?

CORRY.

Hoe verder weg, hoe beter. Maar wan-
neer zal dat .gebeuren ?

RAS.

Luister nu eens.
CORRY.

Wil u me zeggen wanneer dat zal gebeu-
ren, anders behoef ik niets te weten.


